
fenèstra dubèrta, un quadre
brilhant d’estelas. Era da mal
endurmir-se...
Era pròpi en chamin a gachar
lo quadre d’estelas, sumiant
emè lhi uelhs dubèrts, quora
una ombra era passaa fito,
avia sobrat la brondana e era
sautaa dedins. Jacomin era
istat ferm, sensa far un flat, e
segurament s’era fermat decò
son còr. L'ombra era arribaa a
un det dal siu morre e ele avia
reconoissut Federico, un fant
del paìs un pauc mai grand
d’ele, qu’emè lo det s’la gola lhi
fasia senh “sittu!”  . Lo còr avia
arpilhat a battre. Federico era
tornat a la fenèstra e, emè un
gest decìs d’la man, avia fach 
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Ranas, anguialas, la vorp, lo
taisson…, rescontres fòra da
l’ordinari, una continua
descubèrta. La nuech, puèi, lhi
bruchs se fasien mai nombrós
e fòrts, intrant da la pichòta 
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Lo pichòt Jaco arribava pas a
durmir…
Lo chabòt s’la jàira  , ente la
familha anava passar lhi jorns
pus tofós d’l’istaa, baissant da
Civessa, per ele era l’Aventura.
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senh de montar a autras doas
ombras qu’atendien dessot, e
qu’aprés una minuta eren
intraas. Sensa far tantas
istòrias, en silenci, lhi tres
s’eren campats sus las 
pajàsse   e s’eren endurmits
sal colp.
Lo solelh se leva al chant
des calandras, Jacomin duèrb
lhi uelhs mesfiant, aurè
sumiat? No, cojats s’las tres
pajàsse lhi son Federico e lhi
autres del paìs, ensuquits  .
Lhi tres fants de vingt’ans
quarque jorn drant eren istats a
l’estacien de San Loenço  e
avien vist, per lo premièr
viatge, la guèrra: dal tren era
calat un bel fant en divisa, aut,
brun, emè lhi barbìs. Avia tota
la testa bindaa; surtia mec
l’uelh drech, que s’era avivat
quora avia vist una jove frema,
pichòta mas graciosa, que
tenia per man una filha chòta,
ilaval al fons d’l’estacien: sa
frema e sa filha.
Lhi tres l’avien reconeissut,
bèla s’avia la testa bindaa. Era
Joanò de Prebüna  , grand
chaçaor, que lhi avia salutat
amistosament, e per respondre
ai tres que lo gachaven curiós
e sagrinats, lhi avia guinchats
un moment, chuto, emè lo
solèt uelh que lhi restava,
grand e gentil. Aquel uelh
maleirós parlava pas de tortos,
anguialas, bals, filhas, chants a
l'òste; un vel escur s’era
pausat, e seria restat per tota
la vita... Puèi Joanò avia fach
de no emè la testa e avia
continuat. Lhi tres s’eren
enchaminats vers Civessa a  

ans. Avia refusat de maçar, emè
un gest talament grand e
generós, que s’era subit sabut
en totas las montanhas, e totas
las gents d’la montanha lhi avien
bastit e dediat de glèisas, per
navisar e tramandar son nòble
gest a las generaciens futuras.
Decò lor tres, coma San
Moritzi, sabien ben que refusar
de donar la mòrt volia dir la
recèure mas, al contrari del sant 

testa quina, silenciós. Denant a
la gleisèta de San Moritzi, justa
drant del paìs, bèla sensa
parlar avien pensat la mesma
causa: serien pas partits, coma
comandava la cartolina emè lhi
bols e la firma d’un rei qu’era
arribaa da quarque jorn. Serien
pas anats a maçar, o a far-se
maçar... d’autra part, coma
preicava lo parco, pròpi San
Moritzi avia fach parier, fai tanti 
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martir, volien pas finir fito
parier lor viatge s’la tèrra, e
avien estudiat coma s’escapar
dai carabiniers que, en
quarques jorns, serien
segurament venguts al paìs a
cerchar-lhi, per lhi portar la
sentença del tribunal de
guerra: DISERTORS.
Jacomin fai uchèta   de durmir
mas guincha ben lhi tres joves
qu’entramentier se son
dervelhats e, aprés aver
besbilhat entre lor, sòrten da la
chambra (aqueste viatge
passant da la pòrta...).
Saluten coma chal lo parsièr
Bertomé, lo cap familha que
fasia colacien a la taula sot lo 

(per lor era important, per
mandar a tuchi lhi conscrits, de
Civessa e a l’environ, lo senhal
fòrt que seguir “lo chamin de
San Moritzi” seria estat fatal!),
èren pas arribats a trobar-lhi.
D’ans d’aprés, al paìs de
Vilafranca, drant de Niça,
Jacomin avia rescontrat
Federico, que lhi avia contat que
aprés quarque setmana passaa
ent’aquela manièra en las
campanhas de Civessa, lhi tres,
chaminant pè còlla  , eren
arribats en França, ente plan
planet s’eren sistemats e s’eren
fachs una familha. Lhi avia decò
presentat l’enfantin que tenia per
man: l’avia chamat Moritzi...

*Varietat bassa Val d’Estura

grand figuier, e aqueste lhi
envita a setar-se, e comença a
far-lhi veire lo trabalh da far en
la jornaa.
Valai lo plan di tres: durmir
chasque nuech ent’un pòst
diferent sensa contar grandas
causas (segurament lo paìs
era emè lor, mas se pòl jamai
saupre, quarque espion pòl
sempre èsser estremat...), e
presentar-se la matinaa al
padron del caséi, demandant
da durmir e minjar en chambi
de lor trabalh.
La sera partien, gentils, mas
degun demandava ente
anaven. Parier lhi carabiniers,
arribats al paìs per chapar-lhi 

   Nel dialetto ligure di Civezza e Dolcedo,    
   greto del torrente
   Nel dialetto locale, zitto
   Nel dialetto locale, pagliericci
   Profondamente addormentati
   Nel dialetto locale, San Lorenzo al Mare
   Nel dialetto locale, Pietrabruna (Im)
   Finge 
   Nel dialetto locale, per i colli
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